
Глава 156: Ты в порядке?

Е Сяосянь была так обеспокоена, что у нее внезапно возникла идея, и она толкнула Лю
Цяньцянь в пруд с лотосами, а затем крикнула Цзя Чжэньбо: "Помогите! Человек упал в пруд!
Помогите!"

Она бросилась к Цзя Чжэньбо, схватила его и побежала.

Цзя Чжэньбо услышал, что кто-то упал в воду, и тоже почувствовал сильное напряжение,
поэтому побежал вместе с Е Сяосянь. Когда они добрались до места, где упала Лю Цяньцянь, Е
Сяосянь также сильно толкнула Цзя Чжэньбо в пруд.

Оказалось, что ни Лю Цяньцянь, ни Цзя Чжэньбо не умели плавать. К счастью, пруд был
неглубоким. Когда они упали в воду, им нужно было только встать, а вода доходила им всего
лишь до груди.

Находясь в воде, Лю Цяньцянь от страха крепко ухватилась за руку Цзя Чжэньбо. "Господин,
мне так страшно".

"Мисс, не волнуйтесь. Я здесь, чтобы помочь вам выбраться".

"Господин, ил такой глубокий, что я не могу пошевелить ногами".

"Ну..."

Лю Цяньцянь ласково посмотрела на него.

"Держи меня за руку. Просто следуй за мной шаг в шаг", - велел ей Цзя Чжэньбо.

"Ммм..."

Когда они достигли края пруда, Цзя Чжэньбо сначала помог выбраться Лю Цяньцянь, а затем
вылез сам.

Е Сяосянь поспешно подошла, чтобы помочь Лю Цяньцянь, и нарочно произнесла ее имя
вслух: "Лю Цяньцянь, ты в порядке?"

Лю Цяньцянь чихнула и устремила взгляд на Е Сяосянь.

Ты посмела столкнуть меня в воду. Я разберусь с тобой позже!

Цзя Чжэньбо услышал имя "Лю Цяньцянь" и немного удивился, поэтому быстро спросил:
"Мисс, вы мисс Лю Цяньцянь?".

"Да, спасибо, что спасли меня, господин. Могу я узнать ваше имя?"

"Я... меня зовут Цзя Чжэньбо".

"Приятно познакомиться, господин Цзя!" - Лю Цяньцянь сделала вид, что не знает его.

Она промокла совершенно насквозь. Ее волосы были мокрыми, что делало ее очень милой и
придавало ей больше женского очарования. Она выглядела просто очаровательной.



Более того, Лю Цяньцянь и сама была хороша собой. Когда мокрая одежда облепила ее тело,
можно было заметить, что у нее прекрасная фигура. В последнее время она хорошо питалась и
спала, поэтому была немного полноватой и статной, что абсолютно соответствовало вкусу
древних людей.

"Мисс Цяньцянь, я, я встретил вашего отца несколько дней назад, и мы с вами должны связать
себя узами брака". — Цзя Чжэньбо был немного застенчив.

"А, так это ты?" — Лю Цяньцянь продолжала действовать по плану. — "Но я слышала, что вчера
ты отказался жениться на мне. Я не знаю, в чем дело и что со мной не так".

"Нет, я не это имел в виду. Ты... в порядке". — Цзя Чжэньбо посмотрел на Лю Цяньцянь и
внезапно был очарован ею.

"Правда? Но мой отец..."

"Твой отец, должно быть, что-то не так понял. Почему бы тебе не подождать дома моего
ответа? Я, наверное... то есть мой отец, наверное, скоро придет к тебе домой, чтобы обсудить
предложение".

Е Сяосянь тайно усмехнулась, а затем сказала: "Я не думаю, что вы должны продолжать
говорить так. Господин Цзя, поскольку вы собираетесь обсудить брачное предложение, а
Цяньцянь насквозь промокла, я беспокоюсь, что она простудится. Могу ли я попросить вас
проводить ее домой?"

Цзя Чжэньбо быстро сказал: "Конечно, конечно, это мой долг. Госпожа Цяньцянь приехала
сюда на карете? Не могли бы вы поехать домой в моей карете? Я совсем не против, чтобы моя
карета намокла".

Лю Цяньцянь снова чихнула, а затем робко сказала: "Звучит неплохо. Я... я сделаю, как вы
скажете, господин Цзя".

Цзя Чжэньбо посмотрел на Е Сяосянь.

— "Эта леди - ваша подруга, мисс Цяньцянь? Вам нужно, чтобы я организовал кого-нибудь,
чтобы отвезти вас домой?"

"Не стоит беспокойства", - быстро сказала Е Сяосянь. — "Мой муж заедет за мной позже.
Поторопись и иди, а то Цяньцянь простудится".

Цзя Чжэньбо не решился больше медлить и проводил Лю Цяньцянь до кареты.
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